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SSS   AAA   DDD   RRR   ŽŽŽ   AAA   JJJ   
   

   

NNNAAAJJJAAAVVVEEE 

 LETNJI KURS JAPANSKOG JEZIKA (3)  

 

 

  

PPPRRROOOŠŠŠLLLIII   DDDOOOGGGAAAĐĐĐAAAJJJIII   III   IIINNNFFFOOORRRMMMAAACCCIIIJJJEEE   
 JBAS OBELEŽIO TANABATU (4)  

 PRIMOPREDAJA DONACIJE INSTITUTU ZA NEONATOLOGIJU – BANKA HUMANOG MLEKA (5)  

 AMBASADOR CUCUMI POSETIO CENTAR ZA UPRAVLJANJE OTPADOM U VINČI (6)  

 ODRŽANI DANI JAPANA U VRNJAČKOJ BANJI (7)  

 

 

UUU   VVVEEEZZZIII   SSSAAA   JJJAAAPPPAAANNNOOOMMM         
 „UTISCI IZ JAPANA“, PIŠE TARA STANKOVIĆ, STUDENTKINJA JAPANOLOGIJE (8-12) 

 JUL – MESEC TANABATA FESTIVALA (13) 

 POSMATRANJE SVITACA (14) 

 

 

KKKOOORRRIIISSSNNNIII   LLLIIINNNKKKOOOVVVIII      
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LLLEEETTTNNNJJJIII   KKKUUURRRSSS   JJJAAAPPPAAANNNSSSKKKOOOGGG   JJJEEEZZZIIIKKKAAA      
 

Želite da učite japanski jezik i upoznate japansku kulturu? Iskoristite priliku da učestvujete u 

Letnjem kursu japanskog jezika  koji organizuje Univerzitet u Sarajevu u saradnji sa Sophia 

University (Tokyo, Japan). 

 

             Termin: 1–20. septembar 2026. 

             Nivoi: od početnog do naprednog 

                                       Predavači: diplomirani studenti iz Japana, specijalizovani za metodiku nastave 

japanskog jezika 

       Format: uživo ili putem Zoom-a 

   Učešće: besplatno 

                Rok za prijavu: 15. august 2026. 

 

Sve informacije o programu, prijavi i opisu kurseva 

dostupne su u priloženom pozivu. 

 

Ne propustite priliku da učite japanski jezik uz izvorne 

govornike i steknete novo međunarodno iskustvo!    

 

Face to Face: 

https://forms.gle/AE4ZVt3PzcYUP4pt5  

 

 

 

 

 

Online: 

https://forms.gle/1sYjgioLQiesAnfd9 
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JJJBBBAAASSS   OOOBBBEEELLLEEEŽŽŽIIIOOO   TTTAAANNNAAABBBAAATTTUUU   
 

U ponedeljak, 6. jula 2026. godine održana je proslava povodom festivala Tanabata u 

restoranu „Go Izakaya“, u organizaciji JBAS-a (Japanske poslovne alijanse u Srbiji). 

 

 

 

 

 

 

 

 

Događaju su prisustvovali ambasador Japana, Nj.e.g. Naohiro Cucumi, predsednik JBAS-a 

Goran Pekez, kao i ministarka rudarstva i energetike Dubravka Đedović Handanović i 

ministarka unutrašnje i spoljne trgovine Jagoda Lazarević.  

 

Tom prilikom su, u skladu sa tradicijom festivala Tanabata, na papirnim trakama (tanzaku) 

ispisali svoje želje i okačili ih na grane bambusa. 
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PPPRRRIIIMMMOOOPPPRRREEEDDDAAAJJJAAA   DDDOOONNNAAACCCIIIJJJEEE   IIINNNSSSTTTIIITTTUUUTTTUUU   ZZZAAA   

NNNEEEOOONNNAAATTTOOOLLLOOOGGGIIIJJJUUU   –––   BBBAAANNNKKKAAA   HHHUUUMMMAAANNNOOOGGG   MMMLLLEEEKKKAAA      
 

 

Vlada Japana donirala je pasterizator za Banku humanog mleka Institutu za neonatologiju, 

u vrednosti od 55.415 evra, kroz program POPOS/Kusanone (Projekti za osnovne potrebe 

stanovništva). Donaciju je u ponedeljak, 13. jula 2026. godine, uručio ambasador Japana u 

Republici Srbiji, Nj.e.g. Cucumi. Donirana oprema koristiće se za bezbednu i 

visokotehnološku pasterizaciju donorskog mleka, obezbeđujući da svaka kap koja se uputi 

najranjivijim novorođenčadima bude potpuno mikrobiološki ispravna, lekovita i sigurna.  

 

 

Od 1999. godine Vlada Japana podržala je preko 280 projekata širom Srbije kroz program 

Kusanone, sa fokusom na životnu sredinu, zdravstvo, obrazovanje i socijalnu zaštitu. Ova 

donacija još jednom potvrđuje prijateljstvo i saradnju Japana i Srbije. 
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AAAMMMBBBAAASSSAAADDDOOORRR   CCCUUUCCCUUUMMMIII   PPPOOOSSSEEETTTIIIOOO   CCCEEENNNTTTAAARRR   ZZZAAA   

UUUPPPRRRAAAVVVLLLJJJAAANNNJJJEEE   OOOTTTPPPAAADDDOOOMMM   UUU   VVVIIINNNČČČIII      
 

 

Ambasador Japana, Nj.e.g. Naohiro Cucumi je u sredu, 15. jula 2026. godine posetio 

Centar za upravljanje otpadom u Vinči i obišao postrojenje za preradu otpada u energiju, 

postrojenje za tretman građevinskog otpada i postrojenje za prečišćavanje otpadnih voda. 

Ambasador Cucumi je tokom posete, izvršnim direktorima kompanije Beo Čista Energija 

Kacuhiku Hošikavi i Vladimiru Milovanoviću, rekao: „Oduševljen sam ovim značajnim 

projektom koji je uveo ekološki prihvatljiv sistem upravljanja otpadom. Želim vam sreće i 

uspeh u vašem projektu i imate našu podršku.“ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

*na slici su ambasador Cucumi (četvrti s leva na desno), g. Hošikawa (četvrti s desna na 

levo) i g. Milovanović (treći sa desna) 
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OOODDDRRRŽŽŽAAANNNIII   DDDAAANNNIII   JJJAAAPPPAAANNNAAA   UUU   VVVRRRNNNJJJAAAČČČKKKOOOJJJ   BBBAAANNNJJJIII      
 

U Vrnjačkoj Banji, u zajedničkoj organizaciji sa Društvom srpsko-japanskog prijateljstva 

Vrnjačke Banje i uz podršku Opštine Vrnjačka Banja, od 21. do 23. jula održana je 

trodnevna manifestacija „Dani japanske kulture“. Svečanom otvaranju, održanom 22. jula, 

prisustvovali su ambasador Naohiro Cucumi, predsednik Opštine Vrnjačka Banja Boban 

Đurović i predsednik Društva srpsko-japanskog prijateljstva Vrnjačke Banje Miomir 

Mihajlović. 

 

 

U okviru „Dana japanske kulture“ održane su radionice kaligrafije, origamija i suminagašija, 

predstavljena je izložba posvećena Svetskoj izložbi EXPO 2025 Osaka-Kansai. Takođe je 

održana panel-diskusija na temu „Japan i Srbija u novim geopolitičkim odnosima“, dok je 

kuvar Ambasade Japana, g. Hiroo Katahira održao predavanje i demonstraciju pripreme 

japanskih jela. 
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„„„UUUTTTIIISSSCCCIII   IIIZZZ   JJJAAAPPPAAANNNAAA”””,,,   PPPIIIŠŠŠEEE   TTTAAARRRAAA   SSSTTTAAANNNKKKOOOVVVIIIĆĆĆ,,,   

SSSTTTUUUDDDEEENNNTTTKKKIIINNNJJJAAA   JJJAAAPPPAAANNNOOOLLLOOOGGGIIIJJJEEE      
 

Zovem se Tara Stanković i student sam četvrte godine osnovnih studija na Filološkom 

fakultetu u Beogradu, na smeru Japanski jezik, književnost i kultura. Prošle godine sam 

putem programa međunarodne razmene Vaseda Univerziteta boravila u Tokiju.  

 

Moja priča o ljubavi prema Japanu počela je još kad sam imala šest godina. Naime, u 

izlogu jedne beogradske knjižare, ugledala sam knjigu Origami koja me je podstakla da 

stvaram čudesni papirni svet figura. Praveći razne figure još u osnovnoj školi, organizovala 

sam radionicu origamija, a interesovanje za zemlju u kojoj je ova veština nastala, podstaklo 

me je da dodatno  otkrivam lepotu japanske književnosti, ali i filmske umetnosti Zemlje 

izlazećeg sunca.  

 

U Japanu se veruje da onaj ko napravi hiljadu papirnih ždralova, biće mu ispunjena jedna 

želja. Iako još uvek nisam stigla da napravim hiljaditi origami, želja da otkrijem čarobnu 

zemlju mog detinjstva, ispunila se onog jutra kad sam sletela na aerodrom Haneda u Tokiju.  

 

Odmah sam uvidela da sam stigla 

u potpuno drugačiji svet. Još uvek 

pamtim momenat kada sam prvi 

put kročila na ulicu iz metroa. 

Nikada pre nisam videla takav 

sklad boja, jedan veliki kaleidoskop 

i celina koja se zove - Tokio. To prvo 

veče u potrazi za hotelom, sećam 

se da mi je bilo neobično, jer je u 

tako velikom gradu, noć bila tiha. 

Ne čuju se sirene automobila, 

glasan smeh ili vika.  
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Tokio je grad u kome se možete lako izgubiti, pomislila sam, ali isto tako i pronaći neki deo 

sebe. Ispred mene su se nizale slike tokijskih oblakodera, široke ulice optočene svetlošću 

metropole, železnica sa besprekorno organizovanim i tačnim vozovima. Urednost, higijena, 

disciplina i opet - tišina, ona posebno cenjena tišina koja se usadi u vas negde iz davnina i 

podseća na mir.  U vozu  niko ne koristi telefon, glasno pričanje se smatra nepristojnim, a 

redovi za metro su precizno organizovani i uređeni. Tu su uvek revnosna službena lica ili pak 

obični prolaznici, spremni da pomognu  u svakom trenutku. Postepeno sam otkrivala 

jednostavnost u komunikaciji sa Japancima i njihovu istinsku želju da mi odagnaju  

zabrinutost i strah. 

 

Od prvog trenutka kada sam zakoračila na raskrsnicu Šibuja, osetila sam neku vrstu 

nepoznate energije koja me istovremeno podstakla da razmišljam o brzom načinu života. 

Sa ogromnim ekranima koji vas okružuju i masom ljudi koja njome korača, (kako sam 

saznala oko 1000 ljudi u minuti pređe ulicu), ovaj trg je jedan od simbola modernog 

Japana.  Ipak, moram podeliti jednu tajnu, a to je da je sam prelaz mnogo manji nego što 

sam zamišljala, što ovu sliku čini još interesantnijom. Sa druge strane, u kvartu Asakusa, kao 

stablo usred betona smešten je Sensođi, najstariji budistički hram u Tokiju, koji datira još iz VII 

veka. To je bio  prvi hram koji sam posetila po dolasku u Japan. Njegova crvena vrata i miris 

tamjana brzo su me uvela u misao o duhovnosti smeštenoj između zidova savremenog 

grada. 

 

Stanovala sam u studentskom domu Nišivaseda, pri Univerzitetu Vaseda, gde sam 

upoznala kolege, studente, kako iz Japana, tako i sa svih kontinenata.  

 

Univerzitet Vaseda je izuzetan akademski centar koji pruža mogućnost studentima da 

napreduju u obrazovanju, uz korišćenje svih resursa, uključujući i biblioteku ,,Haruki 

Murakami” u kojoj sam provodila najviše vremena. Sistem školovanja se prilično razlikuje od 

našeg, ali uz pomoć odličnih profesora, brzo sam se navikla. Predavanja koja su se 

održavala u zgradi Centra za japanski jezik bila su u potpunosti na japanskom. Standardi 

profesora su od početka bili visoki i od nas se očekivalo puno. Nemate izbora nego da, 

posvećeni učenju, intenzivno i svakodnevno napredujete (nekad mi se dešavalo da 

uhvatim sebe kako razmišljam na japanskom jeziku). Predavanja koja sam pohađala su bila 

raznolika, od čega bih pomenula pisanje haiku pesama ili časove o istorijatu univerziteta. 
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Na Vasedi smo učestvovali na  festivalima, okupljali smo se u klubovima, navijali smo na 

bejzbol utakmicama Vaseda tima, bili smo deo zajedništva i kosmopolitizma. Iako ne 

možete biti dalje od kuće, uvek postoji neki osećaj jedinstva i pripadnosti, baš 

onako ,,japanski”, kako treba.  

 

U slobodno vreme trudila sam se da obiđem što više gradova i predela širom zemlje. 

Posetila sam Osaku, grad smešten 500 km jugoistočno od Tokija. Tada sam se i prvi put 

vozila poznatim vozom - Šinkansenom. Jedinstveno iskustvo. Osaku smatraju „kuhinjom 

Japana”, a bogatstvo mirisa i ukusa, i uživanje u raznovrsnoj lokalnoj hrani, bilo je jedno od 

najuzbudljivijih iskustava mog boravka u Japanu. Ljudi u Osaki su opušteniji nego oni iz 

Tokija. Rekli su mi da se Osaka više dopada strancima nego Tokio. Međutim, Tokio je na 

samom početku ,,ukrao” moje srce.  

 

Nakon ovog, jedno od najlepših mesta koje sam videla bio je Kjoto. Kjoto je centar 

japanske kulture i tradicije i na neki način ,,stari grad” celog Japana. Sve o čemu sam 

čitala i učila o njemu na fakultetu, sada sam imala priliku da doživim. Grad je poznat po 

svojim hramovima, zen baštama i drevnim čajankama. Posetila sam hram Kinkaku, poznatiji 

kao Zlatni paviljon. Ulazak u hram, bio je kao ulazak u bajku. Zauvek ću pamtiti sliku, 

refleksiju svetlosti i oslikavanje kontura zgrade Zlatnog paviljona na mirnoj površini jezera. 

Ambijent koji ostavlja bez daha i pruža osećaj spokoja. 

 

S obzirom da je bila zima, poseta ostrvu Hokaido, za moje kolege sa Vasede i mene 

predstavljao je raj za skijanje. Bili smo smešteni u gradu Saporo, drugom po veličini gradu u 

Japanu. Izdvojila bih  obilazak hrama pod nazivom - Budino brdo. U pitanju je budistički 

hram koji je dizajnirao poznati arhitekta Tadao Ando. Do ovog nešto udaljenijeg mesta, išli 

smo autobusom, ali prizori snežnih obronaka koji su se smenjivali kroz prozor autobusa, učinili 

su da vreme proleti.  

 

Ostrvo Okinava bilo je poslednja destinacija koju sam posetila pred novogodišnje praznike. 

Na ovaj put sam išla sama, sa željom da upoznam i razgovaram sa što više meštana i da na 

trenutak budem deo njihovog svakodnevnog života.  
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Savetovali su me gde i šta da probam od lokalnih gastronomskih specijaliteta, koji prevoz 

da koristim i šta da obiđem. Probala sam najbolje takose na svetu! Iako sam strastveni 

planinar, ovog puta sam iznajmila bicikl kojim sam obišla skoro celo ostrvo.  

 

 

 

 

mailto:info@s1.mofa.go.jp
mailto:culture@s1.mofa.go.jp
http://www.yu.emb-japan.go.jp/
https://www.facebook.com/JapanEmb.Serbia/
https://www.instagram.com/ambasada_japana_u_srbiji/
https://twitter.com/JapanEmb_SRB


GGGLLLAAASSS   AAAMMMBBBAAASSSAAADDDEEE   

JJJAAAPPPAAANNNAAA   
JJUULL  22002266..//BBRR..  116699  

Ambasada Japana u Republici Srbiji 
Trešnjinog cveta 13, 11070 Novi Beograd 

T:+381 11 301 28 00 / F: +381 11 711 82 58      

info@s1.mofa.go.jp / culture@s1.mofa.go.jp 

http://www.yu.emb-japan.go.jp 

https://www.facebook.com/JapanEmb.Serbia/ 

https://www.instagram.com/ambasada_japana_u_srbiji/ 

https://twitter.com/JapanEmb_SRB  

 
 

 
12 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Moj boravak na Vaseda Univerzitetu, bližio se kraju. Spakovala sam svoje štapiće za jelo, 

Vaseda diplomu sa zlatnim kanđi slovima i kofer pun uspomena. Boravak u Japanu bio mi 

je dodatni podstrek za nastavak daljeg školovanja, usmerenog ka istraživanju japanske 

književnosti i kulture, naročito Edo perioda. U tom pravcu koračam i dalje, iščekujući 

početak master studija na Univerzitetu Kembridž u Velikoj Britaniji. U međuvremenu i dalje 

pravim papirne origami ždralove, ne bih li stigla do hiljaditog, s početka moje priče, i onda 

ponovo i ponovo… 
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JJJUUULLL   –––   MMMEEESSSEEECCC   TTTAAANNNAAABBBAAATTTAAA   FFFEEESSSTTTIIIVVVAAALLLAAA      
 

 

 

 

Tanabata, što u prevodu znači 

„sedmo veče“, tradicionalni je 

japanski festival koji se obeležava 

svake godine 7. jula. Prema legendi, 

Tanabata predstavlja jedino veče u 

godini kada ljubavnici Orihime i 

Hikoboši, razdvojeni rekom zvezda, 

Mlečnim putem, mogu ponovo da se 

sretnu.  

 

 

 

Njihovi likovi povezuju se sa dvema najsjajnijim letnjim zvezdama, Vegom i Altairom. Jedan 

od najpoznatijih običaja vezanih za ovaj festival jeste pisanje želja na uskim papirnim 

trakama, poznatim kao tanzaku, koje se zatim kače na grane bambusa.   

 

Tanzaku mogu biti različitih boja, a svaka boja tradicionalno simbolizuje određenu vrstu 

želje. Na primer, plava i zelena predstavljaju lični razvoj, učenje i akademski uspeh, dok 

ljubičasta označava mudrost i duhovni napredak.  

 

Pored tanzakua, bambus se ukrašava i drugim papirnim ornamentima. Kuzukago (papirna 

korpica) simbolizuje urednost, čistoću i štedljivost, origami ždralovi predstavljaju dug život i 

dobro zdravlje, dok kinćaku (papirne torbice) simbolizuju blagostanje i finansijski prosperitet.  
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PPPOOOSSSMMMAAATTTRRRAAANNNJJJEEE   SSSVVVIIITTTAAACCCAAA   
   

 

Jedna od letnjih aktivnosti u kojoj Japanci uživaju jeste večernje posmatranje svitaca. Čak i 

u blještavoj metropoli kao što je Tokio mogu se pronaći bašte i parkovi u blizini reka i potoka, 

gde se mogu videti treptaji svitaca. 

 

 

Iako su ruralna područja pogodnija za ovu aktivnost, početkom juna svici se mogu 

posmatrati i na nekoliko mesta u Tokiju, poput Hotela Chinzanso Tokyo (bašta hotela), 

Kugayama (duž reke Kanda, nizvodno od mosta Šimizu) i Tamagawa Aqueduct (nizvodno 

od mosta Iwasaki).  
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KKKOOORRRIIISSSNNNIII   LLLIIINNNKKKOOOVVVIII 

 

www.kunaicho.go.jp Carska porodica 

http://www.kantei.go.jp/foreign/index-e.html Premijer Japana i kabinet 

www.mofa.go.jp Ministarstvo spoljnih poslova Japana (MOFA) 

www.ndl.go.jp Biblioteka nacionalnog Dieta 

www.shugiin.go.jp Predstavnički dom 

www.asahi.com Asahi Shimbun 

www.home.kyodo.co.jp Kyodo News 

http://jen.jiji.com/ JIJI News 

www.nhk.or.jp NHK World 

www.japantimes.co.jp Japan Times 

www.yomiuri.co.jp Yomiuri Shimbun 

http://www.jnto.go.jp/ Turistička organizacija Japana 

http://www.jica.go.jp/english/ Japanska agencija za međunarodnu saradnju (JICA) 

http://www.mext.go.jp/english/ Ministarstvo obrazovanja, nauke, sporta i kulture Japana 

(MEXT) 

http://jpf.go.jp/e/ Japanska fondacija 

http://web-japan.org.factsheet/ Informacije o Japanu 
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